
U3 
RECESSED LIGHTING
WITH VISUAL COMFORT

Intergamma, Leusden, Netherlands

U3 
INFÄLLD BELYSNING  
MED VISUELL KOMFORT

Intergamma, Leusden, Nederländerna

U3 
ILUMINACIÓN  
EMPOTRADA CON  
CONFORT VISUAL

Intergamma, Leusden, Países Bajos

U3 
ILUMINAÇÃO  
ENCASTRADA COM  
CONFORTO VISUAL

Intergamma, Leusden, Países Baixos

U3 
INBOUWVERLICHTING 
MET VISUEEL COMFORT 

Intergamma, Leusden, Nederland

U3 
EINBAULEUCHTEN  
MIT HOHEM  
SEHKOMFORT

Intergamma, Leusden, Niederlande

U3 
ÉCLAIRAGE ENCASTRÉ 
AVEC CONFORT VISUEL 

Intergamma, Leusden, Pays-Bas



www.etaplighting.com 2

U3
RECESSED LIGHTING AT ITS BEST

  Subtle design  

   Integrates discreetly into the ceiling 

   High level of finishing 

   Lower your energy costs 

   High efficiency  (up to 170 lm/W) 

   Daylight/motion sensors 

 
  Reduce your impact on our planet  

   Long service life (L94/96B50@50,000h) & future-proof (replaceable parts) 

   Made in Belgium 

   Tailored to your building  

   Various versions (luminous flux, light distribution, colour, etc.) 

   Optimised for tailor-made solutions 

INFÄLLD BELYSNING NÄR DEN ÄR SOM BÄST

  Subtil design 

   Integreras diskret i taket 

   Hög finish 

   Sänk dina energikostnader 

   Hög effektivitet (upp till 170 lm/W) 

   Dagsljus/rörelsesensorer 

 
  Minska din påverkan på vår planet 

   Lång livslängd (L94/96B50 vid 50 000 h) och framtidssäker (utbytbara delar) 

   Tillverkad i Belgien 

   Skräddarsydd efter din byggnad 

   Olika versioner (ljusflöde, ljusfördelning, färg, etc.) 

   Optimerad för skräddarsydda lösningar 

ILUMINACIÓN EMPOTRADA EN SU MÁXIMA EXPRESIÓN

  Diseño sutil 

   Se integra discretamente en el techo 

   Alto nivel de acabado 

   Reduzca sus costos de energía 

   Alta eficiencia  (hasta 170 lm/W) 

   Sensores de luz diurna/movimiento 

 
  Reduce tu impacto en nuestro planeta 

   Larga vida útil (L94/96B50 @50.000 h) y preparado para el futuro (piezas  
     reemplazables) 

   Hecho en Bélgica 

   A la medida de tu edificio  

   Varias versiones (flujo luminoso, distribución de la luz, color, etc.) 

   Optimizado para soluciones a medida 

ILUMINAÇÃO ENCASTRADA NO SEU MELHOR

  Design subtil   

   Integra-se discretamente no teto 

   Elevado nível de acabamento 

   Reduz os seus custos energéticos 

   Alta eficiência (até 170 lm/W) 

   Sensores de luz do dia/movimento 

 
  Reduz o seu impacto no nosso planeta  

   Longa vida útil (L94/96B50 @50.000h) e preparada para o futuro (peças 
    substituíveis) 

   Fabricada na Bélgica 

   Adaptado ao seu edifício  

   Várias versões (fluxo luminoso, distribuição da luz, cor, etc.) 

   Optimizadas para soluções à medida 

INBOUWVERLICHTING OP ZIJN BEST 

  Subtiel ontwerp  

   Integreert discreet in het plafond 

   Hoog afwerkingsniveau 

   Verlaag uw energiekosten 

   Hoge efficiëntie (tot 170 lm/W) 

   Daglicht-/bewegingssensoren 

 
  Verminder uw impact op onze planeet   

   Lange levensduur (L94/96B50 @50.000 u.) & future-proof (vervangbare onderdelen) 

   Productie in België 

   Afgestemd op uw gebouw   

   Verschillende versies (lichtstroom, lichtverdeling, kleur, enz.) 

   Geoptimaliseerd voor oplossingen op maat 

EINBAUBELEUCHTUNG IN BESTFORM

  Dezentes Design  

   Unauffällig in die Decke integriert 

   Hochwertig verarbeitet 

   Reduzieren Sie Ihre Energiekosten 

   Hohe Lichtausbeute (bis 170 lm/W) 

   Tageslicht-/Anwesenheitssensoren 

 
  Reduzieren Sie Ihre Auswirkungen auf unseren Planeten 

   Lange Lebensdauer (L94/96B50 @50.000 Std.) und Zukunftssicherheit 
     (austauschbare Komponenten)     

   Hergestellt in Belgien 

   Maßgeschneidert für Ihr Gebäude 

   Verschiedene Ausführungen (Lichtstrom, Lichtverteilung, Farbe, …) 

   Optimiert für die individuelle Gestaltung 

L'ÉCLAIRAGE ENCASTRÉ À SON MEILLEUR

  Design subtil  

   S'intègre discrètement au plafond 

   Haut niveau de finition 

   Réduisez vos coûts énergétiques 

   Haute efficacité (jusqu’à 170 lm/W) 

   Détecteurs de lumière du jour et de mouvement 

 
  Réduisez votre impact sur la planète  

   Longue durée de vie (L94/96B50 à 50 000 h) et pérennité (pièces remplaçables) 

   Fabriqué en Belgique 

   Adapté à votre bâtiment   

   Différentes versions (flux lumineux, distribution de la lumière, couleur, etc.) 

   Optimisé pour des solutions sur mesure 
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U3
WITH YOUR COMFORT IN MIND

Crosswise 
shielding

The lenses shield the LED light and determine light distribution:  
medium, wide or very wide angle.

Its innovative and minimalist design makes the U3 a stylish and discreet 
luminaire. As the lens packs are recessed in shielding units, the light source is 
barely visible at eye level. This ensures a serene image and subtle integration into 
the ceiling.

The U3 is available with white or aluminium coated shielding units as standard.

Lengthwise  
shielding

TVELT, Zedelgem, Belgium

MED DIN KOMFORT I ÅTANKE

Avskärmning 
tvärs

Linser skärmar av ljuset och bestämmer ljusdistributionen (medel, 
bred eller mycket bred distribution).

Dess innovativa och minimalistiska design gör U3 till en snygg och diskret 
armatur. Eftersom linspaketen är infällda i skärmningsenheter är ljuskällan knappt 
synlig i ögonhöjd. Detta säkerställer en fridfull bild och diskret integration i taket.

U3 finns som standard med avskärmning i vitt eller aluminiumbelagd.

Avskärmning  
längs

TVELT, Zedelgem, Belgien

PENSANDO EN TU COMODIDAD

Apantalla- 
miento 

transversal

Las lentes apantallan el led y determinan la distribución de la luz  
(medio, amplio y muy amplio)

Su diseño innovador y minimalista hace de la U3 una luminaria elegante y 
discreta. Como los paquetes de lentes están empotrados en unidades de 
protección, la fuente de luz apenas es visible a la altura de los ojos. Esto asegura 
una imagen serena y una integración discreta en el techo.

El U3 está disponible con unidades de protección blancas o revestidas de 
aluminio como estándar.

Apantalla- 
miento  

longitudinal

TVELT, Zedelgem, Bélgica

A PENSAR NO SEU CONFORTO

Blindagem 
transversal

As lentes protegem os LEDs e determinam a distribuição da luz  
(média, extensivo ou muito extensivo).

O seu design inovador e minimalista faz da U3 uma luminária elegante e discreta. 
Como os conjuntos de lentes estão embutidos em unidades de proteção, a fonte 
de luz é pouco visível ao nível dos olhos. Isto garante uma imagem serena e uma 
integração discreta no teto.

A U3 está disponível com unidades de proteção brancas ou revestidas de 
alumínio como padrão.

Blindagem  
longitudinal

TVELT, Zedelgem, Bélgica

MET UW COMFORT IN GEDACHTEN

Afscherming in 
dwarsrichting

De lenzen schermen het led-licht af en bepalen de lichtverdeling:  
middelbreed, breed of zeer breedstralend.

Het innovatieve en minimalistische ontwerp maakt van de U3 een stijlvol en 
discreet armatuur. Omdat de lenspakketten verzonken zijn in afschermingen, is de 
lichtbron nauwelijks zichtbaar op ooghoogte. Dit zorgt voor een sereen beeld en 
onopvallende integratie in het plafond.

De U3 is standaard verkrijgbaar met witte of aluminium gecoate shielding units. 

Afscherming in 
lengterichting 

TVELT, Zedelgem, België

MIT IHREM KOMFORT IM HINTERKOPF

Quer- 
abschirmung

Linsen schirmen die LEDs ab und bestimmen die Lichtverteilung 
(mittel, breit oder sehr breitstrahlend)

Ihr innovatives und minimalistisches Design macht die U3 zu einer eleganten und 
diskreten Leuchte. Da die Linsenpakete in Abschirmeinheiten versenkt sind, ist die 
Lichtquelle auf Augenhöhe kaum sichtbar. Dies sorgt für ein ruhiges Bild und eine 
unauffällige Integration in die Decke. 
 
Die U3 ist standardmäßig mit weißen oder Aluminium-beschichtete 
Abschirmungen erhältlich. 

Längs- 
abschirmung

TVELT, Zedelgem, Belgien

POUR VOTRE CONFORT

Protection  
transversale

Les lentilles protègent la LED et déterminent la distribution de la 
lumière : moyenne, extensive ou très extensive.

Son design innovant et minimaliste fait de l'U3 un luminaire élégant et discret. 
Les packs de lentilles étant encastrés dans des unités de protection, la source 
lumineuse est à peine visible au niveau des yeux. Cela garantit une image sereine 
et une intégration discrète dans le plafond.

L'U3 est disponible en standard avec des unités de protection blanches ou 
revêtues d'aluminium.

Protection  
longitudinale

TVELT, Zedelgem, Belgique
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U3
WHITE, ALUMINIUM COATED OR CUSTOM,  
THE CHOICE IS UP TO YOU

WHITE  
SHIELDING UNITS

ALUMINIUM COATED  
SHIELDING UNITS

Thanks to Shielded Lens technology, there 
is little contrast between the luminaire's 
and the ceiling's luminance. 

Do you have a specific requirement 
such as a different colour, size or ceiling 
modulation? ETAP will come up with a 
bespoke solution for you.

Enhanced comfort can be achieved with 
the aluminium coated shielding units, 
reducing the peak luminances.

VIT, ALUMINIUMBELAGD ELLER CUSTOM,  
VALET ÄR UPP TILL DIG

VIT AVSKÄRMNING ALUMINIUMBELAGD AVSKÄRMNING 

Har du ett specifikt krav som en annan 
färg, storlek eller takmodulering? ETAP 
kommer med en skräddarsydd lösning för 
dig.

Tack vare Shielded Lens-tekniken blir det 
liten kontrast mellan armaturens och 
takets luminans. 

Förbättrad komfort kan uppnås med 
aluminiumbelagd avskärmning som 
minskar topp-luminansen.

BLANCO, REVESTIDAS DE ALUMINIO O PERSONALIZADO,  
TÚ ELIGES

UNIDADES DE PROTECCIÓN  
BLANCAS

UNIDADES DE PROTECCIÓN  
REVESTIDAS DE ALUMINIO

¿Tiene algún requisito específico, como 
un color, tamaño o modulación de techo 
diferente? ETAP encontrará una solución a 
medida para usted.

Gracias a la tecnología Shielded Lens, hay 
poco contraste entre la luminancia de la 
luminaria y la del techo. 

En las luminarias U3 con unidades de 
protección revestidas de aluminio, este 
confort visual muy alto es evidente.

BRANCO, REVESTIDAS DE ALUMÍNIO OU PERSONALIZADO,  
A ESCOLHA É SUA

UNIDADES DE PROTEÇÃO  
BRANCAS

UNIDADES DE PROTEÇÃO 
REVESTIDAS DE ALUMÍNIO

Tem um requisito específico, como uma 
cor, um tamanho ou uma modulação de 
teto diferente? A ETAP propõe-lhe uma 
solução à medida.

Graças à tecnologia Shielded Lens, há 
pouco contraste entre a luminosidade da 
luminária e a do teto.

O conforto pode ser aumentado com 
as unidades de proteção revestidas 
de alumínio, reduzindo as luminâncias 
máximas.

WIT, ALUMINIUM GECOATE OF OP MAAT

WITTE  
SHIELDING UNITS

ALUMINIUM GECOATE  
SHIELDING UNITS

Heb je een specifieke wens zoals een 
andere kleur, maat of plafondmodulatie? 
ETAP werkt voor jou een oplossing op 
maat uit.

Dankzij de Shielded Lens-technologie is er 
weinig contrast tussen de luminantie van 
het armatuur en die van het plafond. 

Verbeterd comfort kan worden 
bereikt met de aluminium gecoate 
afschermingsunits, die de piekluminanties 
het sterktst verminderen.

WEISS, ALUMINIUM-BESCHICHTETE ODER INDIVIDUELL,  
DIE WAHL LIEGT BEI IHNEN

WEISSE  
ABSCHIRMELEMENTE

ALUMINIUM-BESCHICHTETE 
ABSCHIRMELEMENTE

Haben Sie einen speziellen Wunsch, 
z. B. eine andere Farbe, Größe oder 
Deckenmodulation? ETAP findet eine 
maßgeschneiderte Lösung für Sie.

Dank der Shielded-Lens-Technologie gibt 
es nur einen geringen Kontrast zwischen 
der Leuchtdichte der Leuchte und der der 
Decke.

Ein höherer Komfort kann durch U3-
Leuchten mit Aluminium-beschichtete 
Abschirmungen erreicht werden, die die 
Spitzenleuchtdichten reduzieren.

BLANC, REVÊTUES D'ALUMINIUM OU SUR MESURE,  
À VOUS DE CHOISIR

UNITÉS DE PROTECTION  
BLANCHES

UNITÉS DE PROTECTION  
REVÊTUES D'ALUMINIUM

Grâce à la technologie Shielded Lens, il y 
a peu de contraste entre la luminance du 
luminaire et celle du plafond.

Vous avez une demande spécifique, par 
exemple une couleur, une taille ou une 
modulation de plafond différente ? ETAP 
vous proposera une solution sur mesure.

Un confort accru peut être obtenu grâce 
aux unités de protection revêtues  
d'aluminium, vu d’une certaine distance le 
luminaire semble éteint.
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U3
ALWAYS THE RIGHT CHOICE

FLEXIBLE LUMINOUS FLUX

 
from 2,000   

to 8,000 lumen

HIGH EFFICIENCY

 
from 121  

to 170 lm/W

LONG SERVICE LIFE

 
94-96% maintained 

flux @50,000h.

FLEXIBILITY
 
 

optimised for small or large 
interdistances

SUPERIOR COMFORT
 
 

UGR ≤ 19 
light source barely visible

ALLTID RÄTT VAL

FLEXIBELT LJUSFLÖDE

 
från 2 000 

till 7 000 lumen

HÖG EFFEKTIVITET

 
från 121 

till 170 lm/W

LÅNG LIVSLÄNGD

 
L94-96 bibehållet ljusflöde  

vid 50 000h.

FLEXIBILITET
 
 

optimerad för korta eller 
långa c/c-avstånd

ÖVERLÄGSEN KOMFORT
 
 

UGR ≤ 19 
ljuskälla knappt synlig

SIEMPRE LA ELECCIÓN CORRECTA

FLUJO LUMINOSO 
FLEXIBLE

desde 2.000 
hasta 8.000 lúmenes

ALTA EFICIENCIA

 
desde 121 

hasta 170 lm/W

LARGA VIDA ÚTIL

 
Mantiene el 94-96% del 

flujo luminoso después de 
50.000 h

FLEXIBILIDAD
 
 

optimizado para 
interdistancias pequeñas o 

grandes

COMODIDAD SUPERIOR
 
 

UGR ≤ 19 
fuente de luz apenas visible

SEMPRE A ESCOLHA CERTA

FLUXO LUMINOSO 
FLEXÍVEL

de 2.000   
até 7.000 lúmens

ALTA EFICIÊNCIA

 
de 121  

a 170 lm/W

LONGA VIDA ÚTIL

 
Fluxo mantido a 94-96% 

@50.000h

FLEXIBILIDADE
 
 

optimizada para pequenas 
ou grandes interdistâncias

CONFORTO SUPERIOR
 
 

UGR ≤ 19 
fonte de luz pouco visível

ALTIJD DE JUISTE KEUZE

FLEXIBELE LICHTSTROOM

 
van 2.000   

tot 8.000 lumen

HOOG RENDEMENT

 
van 121  

tot 170 lm/W

LANGE LEVENSDUUR

 
94-96% lichtbehoud 

@50.000h.

FLEXIBILITEIT
 
 

geoptimaliseerd voor kleine 
of grote tussenafstanden

SUPERIEUR COMFORT
 
 

UGR ≤ 19 
lichtbron nauwelijks zichtbaar

IMMER DIE RICHTIGE WAHL

LICHTSTROM IHRER 
WAHL 

 
von 2.000   

bis 8.000 Lumen

HOHE  
LICHTAUSBEUTE

 
von 121  

bis zu 170 lm/W

LANGE  
LEBENSDAUER

 
94-96 % Lichtstrom  

nach 50.000 Std.

 
FLEXIBILITÄT

 
 

optimiert für kleine oder 
große Abstände

HOHER  
SEHKOMFORT

 
 

UGR ≤ 19 
Lichtquelle kaum sichtbar

TOUJOURS LE BON CHOIX

FLUX LUMINEUX FLEXIBLE

 
de 2 000   

à 8 000 lumens

HAUTE EFFICACITÉ

 
de 121  

à 170 lm/W

LONGUE DURÉE DE VIE

 
94-96% de flux maintenu  
à 50 000h (L94/96B50).

FLEXIBILITÉ
 
 

optimisé pour des 
interdistances petites ou 

grandes

UN CONFORT SUPÉRIEUR
 
 

UGR ≤ 19 
source lumineuse à peine visible 
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U3
LIGHTING TO MEET YOUR NEEDS

OPTIMIZED FOR INTERDISTANCES (OFI)

 
Allows you to maximize the interdistances, reducing the number of luminaires and the 
energy consumption.

According to your project and space, you can choose between:  

OPTIMIZED FOR RENOVATION (OFR)

 
Optimized beam for small to medium 
interdistances, best suited for :

• 1-on-1 renovations; 
• large spaces that can be flexibly 

converted into many small spaces.

WIDE BEAM VERY WIDE BEAMMEDIUM BEAM

Optimized for up to  
2.4 x 2.4 m interdistances. 

Up to 3 x 3 m  
interdistances.  

Up to 3.6 x 3.6 m   
interdistances.  

For both OFR and OFI versions, you can choose for a high comfort or a high lumen output version.

BELYSNING SOM MOTSVARAR DINA BEHOV

OPTIMERAD FÖR LÅNGA AVSTÅND (OPTIMIZED FOR INTERDISTANCES - OFI)

 
Gör att du kan maximera avståndet mellan armaturerna, vilket minskar antalet armaturer och 
energiförbrukningen.

Beroende på projekt och utrymme kan du välja mellan:  

OPTIMERAD FÖR RENOVERING (OFR)

 
Optimerad ljusfördelning för korta till 
medellånga avstånd, bäst lämpade för: 

• 1-till-1-renoveringar; 
• stora utrymmen som flexibelt kan 

omvandlas till flera små utrymmen.

BRED MYCKET BREDMEDEL

Optimerad för upp till  
2,4 x 2,4 m interdistanser. 

Upp till 3 x 3 m  
interdistanser.  

Upp till 3,6 x 3,6 m   
interdistanser.  

För både OFR- och OFI-versionerna kan du välja en version med hög komfort eller högt ljusflöde.

ILUMINACIÓN PARA SATISFACER SUS NECESIDADES

OPTIMIZADA PARA  
INTERDISTANCIAS (OFI)

 
Permite maximizar las interdistancias, reduciendo con ello el número de luminarias y el 
consumo de energía.

Es posible elegir entre las siguientes opciones, en función de su proyecto y espacio:

OPTIMIZADA PARA  
RENOVACIONES (OFR)

 
Haz optimizado para interdistancias 
pequeñas y medias, idóneo para:

• renovaciones 1 por 1
• grandes espacios que deban 

transformarse de forma flexible en 
muchos espacios pequeños.

DISTRIBUCIÓN EXTENSIVA DISTRIBUCIÓN MUY EXTESIVADISTRIBUCIÓN MEDIA

Optimizada para
interdistancias de hasta 2,4 x 2,4 m Interdistancias de hasta 3 x 3 m Interdistancias de hasta 3,6 x 3,6 m

Tanto las versiones OFR como las OFI se encuentran disponibles en variantes de alto confort o de alto flujo luminoso.

ILUMINAÇÃO À MEDIDA DAS SUAS NECESSIDADES

OTIMIZAÇÃO PARA INTERDISTÂNCIAS (OFI)

 
Permite maximizar as interdistâncias, reduzindo o número de luminárias e o consumo de energia.

Conforme o seu projeto e espaço, pode escolher entre:  

OTIMIZAÇÃO PARA RENOVAÇÃO (OFR)

 
Feixe otimizado para interdistâncias pequenas 
a médias, adequado para:

• renovações ponto por ponto; 

• os espaços grandes podem ser 
flexivelmente convertidos em muitos 
espaços pequenos.

DISTRIBUIÇAO EXTENSIVA DISTRIBUIÇAO MUITA EXTENSIVADISTRIBUIÇAO MÉDIA

Otimização para 
interdistâncias até 2,4 x 2,4 m. Interdistâncias até 3 x 3 m.  Interdistâncias até 3,6 x 3,6 m .  

Tanto na versão OFR como na OFI, pode escolher entre uma versão de elevado conforto ou uma versão de elevado fluxo luminoso.

VERLICHTING DIE VOLDOET AAN UW BEHOEFTEN

OPTIMIZED FOR INTERDISTANCES (OFI)

Laat toe om de tussenafstanden in grote ruimtes te maximaliseren  waardoor het aantal 
armaturen afneemt en het energieverbruik daalt.

Afhankelijk van uw project en uw ruimte, heeft u de keuze tussen:  

OPTIMIZED FOR RENOVATION (OFR)

Geoptimaliseerd voor kleine tot 
middelgrote tussenafstanden, zoals: 

• 1-op-1 renovaties; 

• grote ruimtes die men flexibel kan 
ombouwen naar vele kleine ruimtes.

BREEDSTRALEND ZEER BREEDSTRALENDMIDDELBREEDSTRALEND

Geoptimaliseerd  
voor tussenafstanden  

tot 2,4 x 2,4 m. 
Tot 3 x 3 m  

tussenafstanden.  
Tot 3,6 x 3,6 m   

tussenafstanden.  

Zowel OFR- als OFI-uitvoeringen zijn beschikbaar in een high comfort of een high lumen output versie.

BELEUCHTUNG NACH IHREN BEDÜRFNISSEN

OPTIMIERT FÜR ZWISCHENABSTÄNDE (OFI)

Ermöglicht eine Maximierung der Zwischenabstände, wodurch die Anzahl der Leuchten und 
der Energieverbrauch reduziert werden.

Je nach Projekt und Platz können Sie wählen zwischen:   

OPTIMIERT FÜR RENOVIERUNG (OFR)

Optimierter Lichtkegel für kleine bis 
mittlere Zwischenabstände, am besten 
geeignet für: 

• 1-zu-1 Renovierungen; 

• große Räume, die flexibel in viele kleine 
Räume umgewandelt werden können.

BREITE LICHTVERTEILUNG EXTREM BREITE LICHTVERTEILUNGMITTLERER LICHTVERTEILUNG

 
Zwischenabstände  
bis zu 2,4 x 2,4 m.

Zwischenabstände 
bis zu 3 x 3 m.  

Zwischenabstände 
bis zu 3,6 x 3,6 m.  

Sowohl bei der OFR- als auch bei der OFI-Ausführung können Sie zwischen einer Version mit hohem Sehkomfort und einer Version mit höherem Lichtstrom wählen.

UN ÉCLAIRAGE QUI RÉPOND À VOS BESOINS

OPTIMIZED FOR INTERDISTANCES (OFI)

 
Maximisation des interdistances, ce qui permet de réduire le nombre de luminaires et la 
consommation énergétique.

En fonction de votre projet et de l’espace disponible, vous avez le choix entre les solutions suivantes :  

OPTIMIZED FOR RENOVATION (OFR)

 
Faisceau optimisé pour les interdistances 
petites à moyennes, parfaitement adapté 
pour :

• les rénovations ;

• les grands espaces  
re-cloisonnables.

DISTRIBUTION EXTENSIVE DISTRIBUTION TRÈS EXTENSIVEDISTRIBUTION MOYENNE

interdistances de 
2,4 x 2,4 m max. 

Interdistances de  
3 x 3 m max.  

Interdistances de  
3,6 x 3,6 m max.  

Pour les versions OFR et OFI, vous pouvez choisir un confort élevé ou un flux lumineux élevé.



www.etaplighting.com 7

U3
LIGHTING TO MEET YOUR NEEDS

DESIGN 

1 UNIT 2 UNITS 3 UNITS 4 UNITS 5 UNITS 6 UNITS 7 UNITS

SQUARE 
596 x 596 mm
621 x 621 mm

2 UNITS 4 UNITS 6 UNITS

RECTANGULAR 
1196 x 296 mm

LIGHT TECHNICAL DATA
 

LIGHT  
DISTRIBUTION UGR LUMINOUS FLUX TYPE POWER LM/W LLMF COLOUR

TEMPERATURE VERSION

medium angle 
2.4 x 2.4m UGR ≤19 2,500 to 8,000 lm Optimised for  

Renovation (OFR)

14 
 to  

59W

121  
to 170  
lm/W

94-96%
3,000  

or  
4,000 K

DALI  
or  

static
wide angle 

3 x 3m UGR ≤19 2,000 to 6,000 lm Optimised for  
Interdistances (OFI)

extra wide 
3.6 x 3.6m UGR ≤19 2,000 to 7,000 lm Optimised for  

Interdistances (OFI)

 For further detailed product information, please check the product sheet on our website.

BELYSNING SOM MOTSVARAR DINA BEHOV 

DESIGN 

1 ENHET 2 ENHETER 3 ENHETER 4 ENHETER 5 ENHETER 6 ENHETER 7 ENHETER

KVADRATISK 
596 x 596 mm
621 x 621 mm

2 ENHETER 4 ENHETER 6 ENHETER

REKTANGULÄR 
1196 x 296 mm

LJUSTEKNIK
 

LJUSSTRÅLE UGR LJUSFLÖDE TYP EFFEKT LM/W LLMF FÄRG 
TEMPERATUR

STYR-
NING

medel
2.4 x 2.4m UGR ≤19 2.500 till 8.000 lm Optimerad för renovering  

(OFR)

14 
 till  

59W

121  
till 170  
lm/W

94-96%
3.000  
eller  

4.000 K

DALI  
eller  

static
bred 

3 x 3m UGR ≤19 2.000 till 6.000 lm Optimerad för långa  
c/c-avstånd (OFI)

mycket bred 
3.6 x 3.6m UGR ≤19 2.000 till 7.000 lm Optimerad för långa  

c/c-avstånd (OFI)

 Mer ingående produktinformation finns i databladen på vår webbplats.

DISTINTA ILUMINACIÓN SEGÚN LAS NECESIDADES

DISEÑO 

1 UNIDAD 2 UNIDADES 3 UNIDADES 4 UNIDADES 5 UNIDADES 6 UNIDADES 7 UNIDADES

CUADRADO 
596 x 596 mm
621 x 621 mm

2 UNIDADES 4 UNIDADES 6 UNIDADES

RECTANGULAR 
1196 x 296 mm

DATOS TÉCNICOS SOBRE LA LUZ
 

DISTRIBUCIÓN UGR FLUJO LUMINOSO TIPO POTENCIA LM/W LLMF TEMPERATURA 
DE COLOR VERSIÓN

medio 
2.4 x 2.4m UGR ≤19 2.500 a 8.000 lm Optimizada para  

renovaciones (OFR)

14 
 a  

59W

121  
a 170  
lm/W

94-96%
3.000  

o  
4.000 K

DALI  
o  

static
amplio 
3 x 3m UGR ≤19 2.000 a 6.000 lm Optimizada para  

interdistancias (OFI)

muy amplio 
3.6 x 3.6m UGR ≤19 2.000 a 7.000 lm Optimizada para  

interdistancias (OFI)

 Consulte las fichas técnicas en nuestro sitio web si desea información más detallada sobre los productos.

ILUMINAÇÃO À MEDIDA DAS SUAS NECESSIDADES

DESIGN 

1 UNIDADE 2 UNIDADES 3 UNIDADES 4 UNIDADES 5 UNIDADES 6 UNIDADES 7 UNIDADES

QUADRADO 
596 x 596 mm
621 x 621 mm

2 UNIDADES 4 UNIDADES 6 UNIDADES

RETANGULAR 
1196 x 296 mm

TÉCNICA DE LUZ
 

DISTRIBUIÇAO UGR FLUXO LUMINOSO TIPO POTÊNCIA LM/W LLMF TEMPERATURA 
DE COR VERSÃO

média 
2.4 x 2.4m UGR ≤19 2.500 a 8.000 lm Otimização para  

renovação (OFR)

14 
a  

59W

121  
a 170  
lm/W

94-96%
3.000  

ou  
4.000 K

DALI  
ou  

static
extensiva 

3 x 3m UGR ≤19 2.000 a 6.000 lm Otimização para  
renovação (OFR)

muito extensiva 
3.6 x 3.6m UGR ≤19 2.000 a 7.000 lm Otimização para  

interdistâncias (OFI)

 Para informações mais detalhadas sobre o produto, verifique as folhas de dados no nosso website.

UNIDADE
VERLICHTING DIE VOLDOET AAN UW BEHOEFTEN

DESIGN 

1 UNIT 2 UNITS 3 UNITS 4 UNITS 5 UNITS 6 UNITS 7 UNITS

VIERKANT 
596 x 596 mm
621 x 621 mm

2 UNITS 4 UNITS 6 UNITS

RECHTHOEKIG 
1196 x 296 mm

LICHTTECHNISCHE GEGEVENS
 

LICHTVERDELING UGR LICHTSTROOM TYPE VERMOGEN LM/W LLMF KLEUR- 
TEMPERATUUR VERSIE

middel- 
breedstralend 

2.4 x 2.4m
UGR ≤19 2.500 tot 8.000 lm Optimized for Renovation  

(OFR)

14 
 tot  

59W

121  
tot 170  
lm/W

94-96%
3.000  

of  
4.000 K

DALI  
of  

static
breedstralend 

3 x 3m UGR ≤19 2.000 tot 6.000 lm Optimized for Interdistances  
(OFI)

zeer breedstralend 
3.6 x 3.6m UGR ≤19 2.000 tot 7.000 lm Optimized for Interdistances  

(OFI)

 Voor meer gedetailleerde productinformatie, check de productfiches op onze website.

BELEUCHTUNG NACH IHREN BEDÜRFNISSEN

DESIGN 

1 UNIT 2 UNITS 3 UNITS 4 UNITS 5 UNITS 6 UNITS 7 UNITS

QUADRATISCH 
596 x 596 mm
621 x 621 mm

2 UNITS 4 UNITS 6 UNITS

RECHTECKIG 
1196 x 296 mm

LICHTTECHNISCHE DATEN
 

VERTEILUNG UGR LICHTSTROM TYP LEISTUNG LM/W LLMF FARB- 
TEMPERATUR VERSION

mittel 
2.4 x 2.4m UGR ≤19 2.500 bis 8.000 lm Optimiert für Renovierung 

(OFR)

14 
 bis  
59W

121  
bis 170  
lm/W

94-96%
3.000  
oder  

4.000 K

DALI  
oder  
static

breit 
3 x 3m UGR ≤19 2.000 bis 6.000 lm Optimiert für  

Zwischenabstände (OFI)

extrem breit 
3.6 x 3.6m UGR ≤19 2.000 bis 7.000 lm Optimiert für  

Zwischenabstände (OFI)

 Ausführlichere Produktinformationen finden Sie in den Datenblättern auf unserer Website.

UN ÉCLAIRAGE QUI RÉPOND À VOS BESOINS

DESIGN 

1 UNITÉ 2 UNITÉS 3 UNITÉS 4 UNITÉS 5 UNITÉS 6 UNITÉS 7 UNITÉS

CARRÉ 
596 x 596 mm
621 x 621 mm

2 UNITÉS 4 UNITÉS 6 UNITÉS

RECTANGULAIRE 
1196 x 296 mm

DONNÉES TECHNIQUES
 

DISTRIBUTION UGR FLUX LUMINEUX TYPE PUISSANCE LM/W LLMF TEMPÉRATURE  
DE COULEUR VERSION

moyennement  
extensive 
2.4 x 2.4m

UGR ≤19 2 500 à 8 000 lm Optimized for Renovation  
(OFR)

14 
 à  

59W

121  
à 170  
lm/W

94-96%
3 000  

ou   
4 000 K

DALI  
ou   

static
extensive 

3 x 3m UGR ≤19 2 000 à 6 000 lm Optimized for Interdistances  
(OFI)

très extensive 
3.6 x 3.6m UGR ≤19 2 000 à 7 000 lm Optimized for Interdistances  

(OFI)

 Pour plus d'informations sur les produits, consultez les fiches techniques sur notre site Web.

https://www.etaplighting.com/en/series/u3
https://www.etaplighting.com/en/series/u3?series%5B0%5D=lighting_system%3A266
https://www.etaplighting.com/en/series/u3
https://www.etaplighting.com/es/series/u3
https://www.etaplighting.com/es/series/u3
https://www.etaplighting.com/pt-pt/series/u3
https://www.etaplighting.com/en/series/u3
https://www.etaplighting.com/nl/series/u3?series%5B0%5D=lighting_system%3A266
https://www.etaplighting.com/de/series/u3
https://www.etaplighting.com/series/u3
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CRI 
 ≥ 90

U3
OPTIONS

Higher Colour Rendering 
Index (≥ 90)

Mounting frame for plaster 
ceiling

Integrated emergency 
lighting

Air extraction Integrated motion and 
daylight sensor

ALTERNATIV

Högre färgåtergivningsindex 
(≥ 90)

Monteringsram för gipstak Integrerad nödbelysning Frånluft Integrerad rörelsesensor, 
dagsljuskompensering

OPCIONES

Mayor índice de reproducción 
cromática (≥ 90)

Marco de montaje para 
techo continuo

Alumbrado de emergencia 
integrado

Extracción 
de aire

Sensor de movimiento 
integrado, control de la 

iluminación 
en función de la luz natural

OPÇÕES

Nível elevado de reprodução 
das cores (≥ 90)

Moldura para encastrar  
para teto de gesso

Iluminação de emergência 
integrada

Extração de ar Sensor de movimento 
integrado, regulação em 

função da luz natural

OPTIES

Hogere Color Rendering 
Index (≥ 90)

Inbouwkader voor 
gipsplafond

Geïntegreerde 
noodverlichting

Luchtextractie Geïntegreerde bewegings- 
en daglichtsensor

OPTIONEN

Höherer 
Farbwiedergabeindex (≥ 90)

Einbaurahmen für 
geschlossene Decken

Integrierte 
Sicherheitsbeleuchtung

Abluft- 
führung

Integrierter Anwesenheits- 
und Tageslichtsensor

OPTIONS

Indice de rendu des 
couleurs ≥ 90

Cadre de montage pour 
plafond en plâtre

Éclairage de  
secours intégré

Extraction  
d’air

Détecteur de présence/
mouvement et/ou variation 

lumière du jour
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U3

EASYDIM HYBRID OFFICE

An effortless and cost-effective way to save energy and 
enable personal control for users.  

Use up to 40% less energy with presence 
detection and daylight harvesting

Control up to 19 additional slave luminaires  
via wired DALI 

Link up to 120 sensors using Zigbee 3.0 
wireless mesh

Works directly out of the box without 
commissioning (configured for 150 lux).  
Other lux levels, groups or scenes can be 
configured via Bluetooth.

integrated EasyDim  
Hybrid sensor

personal control via push button 
switches or the user App

MAXIMIZE ENERGY SAVINGS

EASYDIM HYBRID KONTOR

Ett enkelt och kostnadseffektivt sätt att spara energi
och möjliggöra egen styrning för användarna. 

Sparar upp till 40 % extra energi med 
närvarodetektering och dagsljusskörd

Styr upp till 19 extra underliggande armaturer 
via kabelbundet DALI

Länka upp till 120 sensorer med Zigbee 3.0 
trådlöst nätverk

Fungerar direkt när du tar upp den ur 
lådan (konfigurerad för 150 lux). Alla 
sensorinställningar, gruppering och scener kan 
konfigureras via Bluetooth

integrerad EasyDim
hybridsensor

egen styrning med knapp-
paneler eller användarapp

MAXIMERA ENERGIBESPARINGARNA

sensor EasyDim Hybrid
integrado

control personalizado mediante paneles de 
interruptores o una aplicación de usuario

EASYDIM HYBRID OFICINA

Una solución sencilla y económica para ahorrar energía
y proporcionar control personalizado a los usuarios 

Ahorro adicional de hasta un 40% de energía 
añadiendo detección de presencia y control de 
la iluminación en función de la luz natural

Control de hasta 19 luminarias esclavas 
adicionales mediante DALI cableado

Enlaza hasta 120 sensores mediante malla 
inalámbrica Zigbee 3.0

Puesta en servicio inmediata (configurado 
para 150 lux). Todos los ajustes de los 
sensores, los grupos de luminarias y las 
escenas se pueden configurar a través de 
Bluetooth

MÁXIMO AHORRO ENERGÉTICO

sensor EasyDim Hybrid
integrado

regulação pessoal por painéis de 
botões ou aplicação para o utilizador

EASYDIM HYBRID PARA A ESCRITÓRIOS

Um forma económica e sem esforço de poupar energia
e permitir a regulação pessoal para os utilizadores. 

Poupe até mais 40% de energia com deteção 
de presença e de regulação em função da luz 
natural

Controle até 19 luminárias secundárias 
adicionais através da linha DALI

Ligue até 120 sensores usando rede sem fios 
Zigbee 3.0

Está pronto a funcionar assim que tirar da 
caixa (configurado para 150 lux). Todos os 
grupos, definições e cenários dos sensores 
podem ser configurados via Bluetooth

MAXIMIZE A POUPANÇA DE ENERGIA

ingebouwde EasyDim  
Hybrid sensor

gepersonaliseerde bediening met 
drukknoppen of gebruikersapp

EASYDIM HYBRID OFFICE

Kosteneffectieve en moeiteloze manier om energie te 
besparen en om individuele controle voor gebruikers 
mogelijk te maken. 

Bespaart tot 40% meer energie dankzij 
aanwezigheidsdetectie en daglichtsensoren

tot 19 extra slave-armaturen aansturen via 
bedrade DALI

Koppel tot 120 sensoren met behulp van 
Zigbee 3.0 wireless mesh

Gebruiksklaar (geconfigureerd voor 150 lux). 
Alle sensorinstellingen, groepen en scenario’s 
kunnen via Bluetooth worden geconfigureerd

MAXIMALE ENERGIEBESPARING

EASYDIM HYBRID OFFICE

Eine unkomplizierte und kostengünstige Lösung zur
Energieeinsparung und individuellen Lichtregelung. 

Zusätzliche Energieeinsparung von bis zu 
40 % durch Anwesenheitserkennung und 
Tageslicht-abhängige Steuerung

Steuerung von bis zu 19 zusätzlichen Slave-
Leuchten über verdrahtetes DALI

Verbindung von bis zu 120 Sensoren mit 
Zigbee 3.0 Wireless Mesh

Funktioniert sofort nach dem Auspacken 
(konfiguriert für 150 Lux). Alle Sensor-
einstellungen, Gruppierungen und Szenen 
können über Bluetooth konfiguriert werden.

integrierter EasyDim  
Hybrid Sensor

individuelle Lichtregelung mit Taster 
oder Benutzer-App

MAXIMIERUNG DER ENERGIEEINSPARUNGEN 

capteur EasyDim  
Hybrid intégré

contrôle individuel avec panneaux de 
boutons ou appli utilisateur

EASYDIM HYBRID BUREAUX

Moyen rentable et sans effort d’économiser l’énergie et
de permettre un contrôle individuel pour les utilisateurs. 

Permet d’économiser jusqu’à 40 % d’énergie 
grâce à la détection de présence et la contrôle 
de la lumière en fonction de la lumière du jour

Contrôlez jusqu’à 19 luminaires esclaves 
supplémentaires via DALI filaire

Reliez jusqu’à 120 capteurs à l’aide d’un 
maillage sans fil Zigbee 3.0

Prêt à l’emploi (configuré pour 150 lux). Tous 
les paramètres capteurs, groupes et scènes 
peuvent être configurés via Bluetooth

MAXIMISER LES ÉCONOMIES D’ÉNERGIE



www.etaplighting.com 10

U3
MIX & MATCH

The U3 perfectly matches our other Shielded Lens ranges.

MIXA OCH MATCHA

U7 matchar vackert våra andra Shielded Lens-serier.

DISTINTAS COMBINACIONES

U7 combina perfectamente con nuestras otras gamas de lentes blindades.

MISTURAR E COMBINAR

A U3 combina perfeitamente com as nossas outras gamas de lentes blindadas.

MIX & MATCH

U7 past perfect bij onze andere Shielded Lens- reeksen.

MIX & MATCH

U3 passt hervorragend zu unseren anderen Shielded Lens Produktreihen.

COMBINAISONS POSSIBLES

La gamme U7 s’accorde parfaitement avec nos autres gammes avec Shielded Lens.
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U3
CUSTOM MADE

Chosen colour Chosen dimensions Bandraster version

We have a team dedicated to custom made solutions that can do much more!  
Contact us: info@etaplighting.com

SKRÄDDARSYDDA LÖSNINGAR

Annan kulör personliga mått Bandraster-version 

Vi har ett team som är specialiserat på skräddarsydda lösningar och kan göra mycket mer! 
Kontakta oss: info@etaplighting.com

SOLUCIONES A MEDIDA

Color personalizado Dimensiones personalizadas Versión con caja autoportante

Contamos con un equipo dedicado a soluciones personalizadas que puede hacer mucho más. 
Contáctenos: info@etaplighting.com

FEITO À MEDIDA

Cor personalizada Dimensões seleccionadas Versão Bandraster

Temos uma equipa dedicada a soluções personalizadas que pode fazer muito mais! 
Entre em contato: info.pt@etaplighting.com 

MAATWERK

Zelfgekozen kleur Zelfgekozen afmetingen Bandraster versie

We hebben een team dat zich toelegt op maatwerkoplossingen en nog veel meer kan doen! 
Contacteer ons: info@etaplighting.com

MASSGESCHNEIDERTE LÖSUNGEN

Kundenspezifische Farbe Kundenspezifische Abmessungen Bandraster-Ausführung

Wir haben ein Team, das sich auf maßgeschneiderte Lösungen spezialisiert hat und noch viel mehr kann! 
Kontaktieren Sie uns: info@etaplighting.com

SOLUTIONS SUR MESURE

Couleur personnalisée Dimensions personnalisées Bac auto-portant

Nous avons une équipe dédiée aux solutions sur mesure qui peut faire bien plus encore ! 
Contactez-nous : info@etaplighting.com

mailto:info@etaplighting.com
mailto:info@etaplighting.com
mailto:info@etaplighting.com
mailto:info.pt@etaplighting.com
mailto:info@etaplighting.com
mailto:info@etaplighting.com
mailto:info@etaplighting.com
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U3
REFURBISHMENT

With its flexible optical system, the U3 is suitable 
for refurbishment solutions, instantly and circularly 
converting your old fluorescent lighting into LEDs.

Housing and cabling are reused, whilst light source and 
optics are replaced.  

The result: is increased light, reduced energy 
consumption and no more lamp tube replacements.

R
EF

UR

BISHMENT

RENOVERING

Med sitt flexibla optiska system är U3 lämplig för 
renoveringslösningar som omedelbart och cirkulärt 
omvandlar din gamla lysrörsbelysning till lysdioder.

 Huset och kablarna återanvänds medan ljuskälla och 
optik byts ut.  

Resultat: mer ljus, mindre energiförbrukning och inga 
fler lampbyten. 

U
PP

GR

ADERING

REACONDICIONAMIENTO

Con su sistema óptico flexible, el U3 es adecuado para 
soluciones de renovación, convirtiendo instantánea y 
circularmente su antigua iluminación fluorescente en 
LED.

La carcasa y el cableado se reutilizan, mientras que la 
fuente luminosa y la óptica se sustituyen.

Como resultado, la solución ofrece más luz, un menor 
consumo de energía y elimina por completo las 
sustituciones de lámparas.ts.

RE
AC

ON
DICIONAMIENTO

REMODELAÇÃO

Com o seu sistema ótico flexível, a U3 é adequada para 
soluções de renovação, convertendo instantânea e 
circularmente a sua antiga iluminação fluorescente em 
LED.

 A caixa e a cablagem são reutilizadas, enquanto a 
fonte de luz e a ótica são substituídas.  

O resultado: mais luz, menos consumo de energia e já 
não é necessário trocar as lâmpadas. 

R
EM

ODELAÇÃO

REFURBISHMENT

Met zijn flexibele optische systeem is de U3 geschikt 
voor renovatieoplossingen, waarbij uw oude TL-
verlichting direct en circulair wordt omgezet in leds. 

Behuizing en bekabeling worden hergebruikt, terwijl 
lichtbron en optiek worden vervangen.  

Het resultaat: meer licht, minder energieverbruik en 
geen lampvervangingen meer.  

R
EF

UR

BISHMENT

MODERNISIERUNG

Dank des flexiblen Designs eignet sich die U3 perfekt 
für Modernisierungslösungen, mit denen Sie Ihre alte 
Leuchtstoffröhrenbeleuchtung sofort nach dem Prinzip 
der Kreislaufwirtschaft umrüsten können.  

 Gehäuse und Verkabelung werden wiederverwendet, 
während Lichtquelle und Optik ersetzt werden.  

Das Ergebnis: mehr Licht, weniger Energieverbrauch 
und kein Lampentausch mehr. 

M
O

DE
RN

NISIERUNG

REMISE À NEUF

Avec son système optique flexible, l'U3 convient aux 
solutions de rénovation, convertissant instantanément 
et circulairement votre ancien éclairage fluorescent en 
LED.

 Le boîtier et les câbles sont réutilisés, tandis que la 
source lumineuse et les composants optiques sont 
remplacés.  

Résultat : lumière accrue, réduction de la 
consommation énergétique et plus de remplacement 
de lampes. 

R
EM

IS

E À NEUF
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U3
INSTALLATION

Driver is screwed in, not glued,  
hence easy maintenance/replacement.

Driver with optional push & dim functionality.

Low recess depth (55 mm)

optional: Wieland  
snap in connector

Electrical connection:  
push-wire connection 
terminal, without tools.

INSTALLATION

Drivdon – lättillgänglig via drivdonsbox – är skruvad, ej nitad, så lätt att underhålla/byta. 

Drivdon med valfri funktion  ”push & dim”.

Låg höjd (55 mm)

tillval:  
Wieland snäppkontakt

Elanslutning:  
Anslutningsterminal för push-
wire-anslutning, utan verktyg.

INSTALACIÓN

Controlador: fácilmente accesible a través de la caja de mando. Está atornillado, 
no remachado, para facilitar el mantenimiento y la sustitución.

Driver con función "push & dim" opcionál.

Baja altura de montaje (55 mm)

Opcional: conector rápido 
Wieland

Conexión eléctrica: 
terminal de conexión por cable, 
sin herramientas.

INSTALAÇÃO

O driver é aparafusado, não colado,  
o que facilita a manutenção e a substituição.

Driver com funcionalidade opcional "push & dim".

Altura reduzida (55 mm)

opcional:  
encaixe Wieland no conector

Ligação elétrica:  
terminal de ligação push-wire, sem 
ferramentas.

INSTALLATIE

De driver - makkelijk toegankelijk via de gearbox - is vastgeschroefd, 
niet gekleefd, dus makkelijk te onderhouden/vervangen. 

Driver met optionele push & dim-functionaliteit.

Lage plenumhoogte (55 mm)

optioneel:  
Wieland snap in connector

Elektrische aansluiting:  
push-wire aansluitklem, zonder 
gereedschap

INSTALLATION

Das Betriebsgerät ist geschraubt und nicht genietet, so dass es 
bei Bedarf leicht gewartet/ausgetauscht werden kann. 

Betriebsgerät mit optionaler Push & Dim-Funktion.

Geringe Einbauhöhe (55 mm)

optional:  
Wieland--Steckerverbindung

Elektrischer Anschluss:  
Push-Wire-Anschlussklemme, 
kein Werkzeug erforderlich.

INSTALLATION

Le driver, facilement accessible dans le boitier de raccordement, est 
vissé et non riveté, ce qui facilite la maintenance/le remplacement. 

Driver avec push & dim en option.

Faible hauteur de plénum 
 (55 mm)

En option :  
connecteur enfichable Wieland.

Raccordement électrique :  
bornier de raccordement à 
connexion rapide sans outil.
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U3

ENDLESS

CIRCULARITY

Maximum service life:  
• High-quality components.
• The U3 still delivers 94-96% luminous flux after 50,000 burning hours 

(L94/96B50 @50,000 h).
• Long service life driver: 100,000 hours (T max. 65°C).
• 5 years warranty including driver.

Easy to maintain and uninstall:
• The driver - screwed, not glued - is easily replaceable. 
• The U3 is secured with screws (not glued or welded).

Designed for future refurbishment and conversion.

Highly recyclable:
• 73% steel (components manufactured in Belgium)

• 7% electronics

• 10% plastic (manufactured in Europe)

• 2% paint

• 8% packaging (cardboard)

Developed and manufactured in Belgium.

EFFORTLESS

WASTELESS

OÄNDLIGT

CIRKULARITET

Maximerad livslängd: 
• högkvalitativa komponenter .
• U3 har fortfarande 94-96 % ljusflöde efter 50 000 brinntimmar  

(L94/96B50 vid 50 000 h). 
• Drivdonet har lång livslängd: 100 000 timmar (Tc max. 65 °C). 
• 5 års garanti, drivdonet inkluderat.

Enkel att underhålla och demontera:
• Drivdonet är skruvat, inte nitat och kan enkelt bytas ut. 
• U3 monteras endast med skruvar (inget lim eller svetsning).

Konstruerad för framtida renovering och nytillverkning.

Utmärkt återvinningsbarhet:
• 73 % stål (delarna tillverkade i Belgien) 

• 7 % elektronik 

• 10 % plast (tillverkad i Europa) 

• 2 % färg

• 8 % förpackning (kartong)

Framtagen och tillverkad i Belgien.

ENKELT

UTAN SLÖSERI

ENDLESS

CIRCULARIDAD

Maximización de la vida útil:
• Componentes de alta calidad
• La U3 mantiene un 94-96% del flujo luminoso original después de 

50.000 horas de funcionamiento (L94/96B50 @50.000 h).
• Controlador con larga vida útil: 100.000 h (Tc máx. 65 °C).
• 5 años de garantía, incluido el controlador.

Fácil de mantener y desmontar:
• El controlador está atornillado, no remachado, y puede sustituirse 

fácilmente.
• La U3 se monta exclusivamente con tornillos (sin pegamento ni 

soldaduras).

Diseñada para ser reacondicionada y remanufacturada en el futuro.

Excelente reciclabilidad:
• 73% acero (piezas fabricadas en Bélgica)

• 7% electrónica

• 10% plásticos (fabricación europea)

• 2% pintura

• 8% embalaje (cartón)

Desarrollada y fabricada en Bélgica.

EFFORTLESS

WASTELESS

SEM FIM

CIRCULARIDADE

Vida útil maximizada: 
• componentes de alta qualidade .
• A U3 ainda proporciona 94-96% de fluxo luminoso após 50.000 horas 

de funcionamento (L94/96B50 @50.000h). 
• Longa vida útil do driver: 100.000 hs. (Tc máx. 65°C). 
• 5 anos de garantia, driver incluído.

Manutenção e desmontagem fáceis:
• O driver é aparafusado, não rebitado, e pode ser facilmente 

substituído. 
• A U3 é montada apenas com parafusos (não é necessária cola ou 

soldadura).

Conceção preparada para remodelações e refabricações no futuro.

Excelente reciclabilidade:
• 73% aço (peças fabricadas na Bélgica) 

• 7% eletrónica

• 10% plásticos (fabricado na Europa) 

• 2% tinta

• 8% embalagem (papelão)

Desenvolvida e fabricada na Bélgica.

SEM ESFORÇO

SEM DESPERDÍCIO

EINDELOOS

CIRCULARITEIT

Maximale levensduur: 
• Hogekwaliteitscomponenten.
• U3 levert nog 94-96% lichtstroom na 50.000 branduren 

(L94/96B50 @50.000 u.).
• Lange levensduur driver: 100.000 uren. (Tc max. 65°C). 
• 5 jaar garantie, inclusief driver.

Makkelijke te onderhouden en te deïnstalleren:
• De driver - geschroefd, niet gekleefd - is makkelijk vervangbaar. 
• U3 is gemonteerd met schroeven (niet gelijmd of gelast).

Gedesignd voor toekomstig refurbishment en ombouw.

Uitstekend recycleerbaar:
• 73% staal (onderdelen in België gefabriceerd) 

• 7% electronica

• 10% kunststof (in Europa gefabriceerd) 

• 2% verf

• 8% verpakking (karton)

Ontwikkeld en geproduceerd in België.

MOEITELOOS

AFVALLOOS

ENDLESS

ZIRKULARITÄT

Maximale Lebensdauer:
• Qualitativ hochwertige Komponenten.
• Die U3 bietet auch noch nach 50.000 Brennstunden 94-96% ihres 

ursprünglichen Lichtstroms (L94/96B50 @50.000 Std.). 
• Lange Lebensdauer des Betriebsgeräts: 100.000 Std. (Tc max. 65 °C). 
• 5 Jahre Garantie, auch auf das Betriebsgerät.

Einfache Wartung:
• Ein verschraubtes Betriebsgerät (nicht genietet) garantiert bei Bedarf 

einen leichten Austausch.
• Die Einzelteile einer U3 sind nur mit Schrauben zusammengebaut 

(nicht miteinander verklebt oder verschweißt).

Konzipiert für künftige Modernisierung und Wiederaufbereitung.

Hervorragend recycelbar:
• 73 % Stahl (Teile in Belgien hergestellt) 

• 7 % Elektronik

• 10 % Kunststoff (in Europa hergestellt) 

• 2 % Farbe

• 8 % Verpackung (Karton)

Entwickelt und hergestellt in Belgien.

EFFORTLESS

WASTELESS

CIRCULARITÉ

Durée de vie optimisée : 
• Composants de haute qualité.
• La gamme U3 présente encore une puissance lumineuse de 94-96 % 

après 50 000 heures de fonctionnement (L94/96B50 à 50 000 h). 
• Longue durée de vie du driver : 100 000 h (Tc max. 65°C). 
• Garantie de 5 ans, driver inclus.

Maintenance et démontage faciles :
• Le driver est vissé et non riveté, ce qui simplifie le remplacement. 
• La gamme U3 est assemblée uniquement avec des vis (pas de colle ni 

de soudure).

Adaptée au reconditionnement et au remanufacturing.

Excellente recyclabilité :
• 73 % d’acier (pièces fabriquées en Belgique) 

• 7 % d’électronique 

• 10 % de plastique (fabriqué en Europe) 

• 2 % de peinture

• 8 % emballage (carton)

Conception et fabrication en Belgique.

INFINIE

SANS EFFORT

SANS DÉCHET
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TOMORROW’S LIGHT
ENDLESS. EFFORTLESS. WASTELESS.

In a world facing severe challenges like global climate 
change and depletion of natural resources, ETAP’s goal 
is to create tomorrow’s light: endless, effortless and 
wasteless. We aim at helping our customers to reduce 
their carbon emissions and environmental footprint by 
providing long lasting energy-efficient lighting solutions 
with minimal use of virgin natural resources that are easy 
to maintain and refurbish. 

As an active member of The Shift, ETAP has committed 
itself to achieving a CO2 reduction of 55% by 2025. 
Following the Science Based Target Initiative, our target 
is set with the goal to limit and eventually curb the 
global temperature rise and contribute to a zero-carbon 
economy.

 
 
 

Tap into tomorrow’s light

Som en aktiv medlem av The Shift har ETAP åtagit sig att 
uppnå en koldioxidminskning på 55 % fram till 2025.

I enlighet med det vetenskapligt baserade målinitiativet 
är vårt mål satt med målet att begränsa och så 
småningom bromsa den globala temperaturökningen 
och bidra till en koldioxidfri ekonomi.

Och som trendsättare när det gäller att erbjuda Circular 
LaaS förbinder vi oss att utveckla långvariga produkter 
med minimal användning av jungfruliga naturresurser 
som är lätta att underhålla och renovera. 

OÄNDLIG. ENKELT. UTAN SLÖSERI.

Ta del av morgondagens ljus

Como miembro activo de The Shift, ETAP se ha 
comprometido a lograr una reducción del 55% de las 
emisiones de CO2 para 2025.

Siguiendo la Iniciativa de Objetivos Basados en la 
Ciencia, nuestro objetivo se establece con el fin de limitar 
y eventualmente frenar el aumento de la temperatura 
global y contribuir a una economía de carbono cero.

Como pioneros en la oferta de Circular LaaS, nos 
comprometemos a desarrollar productos duraderos con 
un uso mínimo de recursos naturales vírgenes que sean 
fáciles de mantener y renovar. 

ENDLESS. EFFORTLESS. WASTELESS.

Disfrute hoy de la luz del mañana

Como membro activo do The Shift, a ETAP 
comprometeu-se a alcançar uma redução de 55% de 
CO2 até 2025.

Este objectivo foi estabelecido de acordo com a iniciativa 
“Science Based Target Initiative” com o objectivo de 
limitar e eventualmente parar o aumento da temperatura 
global, e contribuir para uma economia de carbono zero.

E como lançador de tendências na oferta da Circular 
LaaS, comprometemo-nos a desenvolver produtos de 
longa duração com uma utilização mínima de recursos 
naturais virgens que sejam fáceis de manter e de 
renovar.

SEM FIM. SEM ESFORCO. SEM DESPERDICIO.

Toque na luz do futuro

Als actief lid van The Shift heeft ETAP zich geëngageerd 
om tegen 2025 een CO2-reductie van 55% te realiseren.

Deze doelstelling werd vastgesteld in overeenstemming 
met het Science Based Target Initiative met als doel 
de wereldwijde temperatuurstijging te beperken en op 
termijn te doen stoppen, en om bij te dragen aan een 
CO2-vrije economie.

Als trendsetter op het gebied van Circular LaaS 
verbinden we ons ertoe om duurzame producten te 
ontwikkelen, met minimaal gebruik van natuurlijke 
hulpbronnen, die gemakkelijk te onderhouden zijn en 
geschikt zijn voor refurbishment. 

EINDELOOS. MOEITELOOS. AFVALLOOS.

Duik in het licht van morgen

Als aktives Mitglied von The Shift hat sich ETAP 
verpflichtet, bis 2025 eine CO2-Reduktion von 55% zu 
erreichen.

In Übereinstimmung mit der Science Based Target 
Initiative haben wir uns das Ziel gesetzt, den globalen 
Temperaturanstieg zu begrenzen und schließlich zu 
bremsen und zu einer kohlenstofffreien Wirtschaft 
beizutragen.

Als Trendsetter beim Angebot von Circular LaaS 
verpflichten wir uns, langlebige Produkte mit minimalem 
Einsatz natürlicher Ressourcen zu entwickeln, die einfach 
zu warten und für die Wiederaufbereitung geeignet 
sind.

ENDLESS. EFFORTLESS. WASTELESS.

Erschließen Sie sich das Licht von morgen

En tant que membre actif de The Shift, ETAP s’est 
engagé à réduire ses émissions de CO2 de 55 % d’ici 
2025.

Conformément au Science Based Target Initiative, 
notre objectif est fixé dans le but de limiter et, à terme, de 
freiner l’augmentation de la température mondiale et de 
contribuer à une économie sans carbone.

Et en tant que précurseur dans l’offre de Circular LaaS, 
nous nous engageons à développer des produits 
durables avec une utilisation minimale de ressources 
naturelles vierges, faciles à maintenir et à remettre à 
neuf.

INFINIE. SANS EFFORT. SANS DÉCHET.

Profitez de la lumière de demain

https://www.etaplighting.com/en/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/en/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/sv/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/sv/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/es/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/es/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/pt-pt/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/pt-pt/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/nl/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/nl/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/de/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/de/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/fr/news/brand-movie
https://www.etaplighting.com/fr/news/brand-movie
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University Utrecht, Netherlands

RECESSED LIGHTING WITH VISUAL COMFORT

CONTACT

UNITED KINGDOM 
   simon.laws@etaplighting.com
  +44 7813 212 133

EXPORT 
   export@etaplighting.com
  +32 (0)3 310 02 11

   www.etaplighting.com 

INTERESTED?

Stay informed of lighting technology 
and developments by subscribing to our 
newsletter.

YES, SIGN ME UP

The information contained in this publication is not binding and may change due to technical 
development. ETAP Lighting International is not liable for any damage whatsoever resulting 
from the use of this document. 

University Utrecht, Nederländerna

INFÄLLD BELYSNING MED VISUELL KOMFORT

KONTAKT

   info.se@etaplighting.com
  +46 (0)303 91155

   www.etaplighting.com 

ÄR DU INTRESSERAD?

Håll dig uppdaterad om ljusteknik och 
ljusutveckling genom att prenumerera på 
vårt nyhetsbrev.

JA, REGISTRERA MIG

Uppgifterna i denna publikation är dock inte bindande och kan ändras på grund av teknisk 
utveckling. ETAP Lighting Internationael är inte ansvarskyldigt för skada, av vilket slag det 
vara må, till följd av använd-ningen av detta dokument.

Universidad de Utrecht, Países Bajos

ILUMINACIÓN EMPOTRADA CON CONFORT VISUAL

CONTACTO

   info.es@etaplighting.com
  +34 91 402 29 17

   www.etaplighting.com 

¿INTERESADO?

Manténgase informado de nuestros 
desarrollos y actividades suscribiéndose 
a nuestro boletín.

SÍ, REGÍSTRATE.

La información de este documento no tiene carácter contractual, y puede ser modificada 
como consecuencia de los avances técnicos. ETAP Lighting International no es responsable 
de ninguna clase de daño resultante del uso del presente documento.

Universidade de Utrecht, Países Baixos

ILUMINAÇÃO EMBUTIDA COM CONFORTO VISUAL

CONTATO
 
   info.pt@etaplighting.com
  +351 917 217 029

   www.etaplighting.com 

INTERESSADO?

Mantenha-se informado sobre a 
tecnologia de iluminação e seus 
desenvolvimentos, subscrevendo a 
nossa newsletter.

SIM, QUERO REGISTAR-ME

As informações contidas nesta publicação são de caráter informativo e podem sofrer 
alterações em função da evolução técnica. ETAP Lighting International não se responsabiliza 
por danos de qualquer espécie, resultantes da utilização deste documento

Universiteit Utrecht, Nederland

INBOUWVERLICHTING MET VISUEEL COMFORT

CONTACT

   info@etaplighting.com

   www.etaplighting.com 
 

INTERESSE?

Blijf op de hoogte van onze 
ontwikkelingen en activiteiten door in te 
schrijven op onze nieuwsbrief. 

JA, SCHRIJF MIJ IN

De gegevens in deze publicatie zijn echter zonder verbintenis en kunnen wijzigen ingevolge 
technische evolutie. ETAP Lighting International is niet aansprakelijk voor schade, van welke 
aard ook, welke voort zou vloeien uit het gebruik van dit document. 

Universität Utrecht, Niederlande

EINBAULEUCHTEN MIT HOHEM SEHKOMFORT

KONTAKT

BELGIEN UND LUXEMBURG 
   info@etaplighting.com

DEUTSCHLAND 
   info.de@etaplighting.com
  +49 (0)2171 7075 5

   www.etaplighting.com 

INTERESSIERT?

Bleiben Sie auf dem Laufenden,
indem Sie unseren Newsletter
abonnieren.

JA, BITTE ANMELDEN

Die in dieser Publikation verwendeten Daten sind unverbindlich und können sich infolge 
technischer Entwicklung verändern. ETAP Lighting International haftet nicht für Schäden 
jeglicher Art, die sich aus der Verwendung dieses Dokuments ergeben sollten.

Université d'Utrecht, Pays-Bas

ÉCLAIRAGE ENCASTRÉ AVEC CONFORT VISUEL

CONTACT

BELGIQUE 
   info@etaplighting.com

FRANCE 
   info.fr@etaplighting.com
  +33 (0)3 23 67 80 00

   www.etaplighting.com 

INTÉRESSÉ?

Restez informé de nos développements 
et activités en vous inscrivant à notre 
newsletter.

OUI, JE M’INSCRIS

Les informations reprises dans cette publication sont données sans engagement
et peuvent subir des modifications par suite de l’évolution technique ou réglementaire. ETAP 
Lighting International décline toute responsabilité pour tout dommage qui découlerait de 
l’utilisation de ce document.
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